TARTARIN DE TARASCON  - lexique

pages 2, 3                                                       pages 4, 5

	chemin (m)
	pot
	
	casquette (f)
	čepica

	cocotier (m)
	kokos drevo
	
	gibier (m)
	divjačina

	baobab (m)
	kruhovec
	
	manquer
	manjkati, pogrešati

	armes (f pl), armer
	orožje, oborožiti
	
	terrier (m)
	(živalska) luknja, rov

	chasse, chasseur (m)
	lov, lovec
	
	éviter
	izogniti se

	intrépide
	neustrašen
	
	s'allonger
	zlekniti se

	aventure (f)
	prigoda
	
	tirer
	streljati, vleči


pages 6, 7                                                       pages 8, 9

	reconnaître
	prepoznati
	
	quitter
	zapustiti, odditi

	passion (f)
	strast
	
	confort (m)
	udobje

	s'ennuyer
	dolgočasiti se
	
	excité
	razburjen

	peser
	tehtati
	
	moustique (m)
	komar

	
	
	
	fièvre (f)
	vročica


pages 10, 11                                                       pages 12, 13

	honneur (m)
	čast
	
	fusil (m)
	puška

	renseignements (m pl)
	informacije
	
	ménagerie (f)
	zverinjak

	moeurs (f pl)
	običaji, šege
	
	fauve
	velika zver (mačja)

	mentir, menteur
	lagati, lažnivec
	
	faire halte
	ustaviti se

	se tromper
	motiti se
	
	rugissement (m)
	rjovenje

	
	
	
	s'enfuir
	pobegniti

	
	
	
	bouger
	premikati


pages 14, 15                                                       pages16, 17

	vanité (f)
	domišljavost
	
	s'embarquer
	vkrcati se

	naufrage (m)
	brodolom
	
	précaution (f)
	previdnost

	peste noire (f)
	kuga
	
	exploit (m)
	(junaški) podvig

	dévorer
	požreti
	
	entraîné à lutter 
	izurjen za borbo

	engloutir
	pogoltniti
	
	pain trempé
	namočen kruh


pages 18, 19                                                       pages 20, 21

	marais (m)
	močvirje
	
	à la ceinture
	na pasu 

	sauterelle (f)
	kobilica
	
	cartouchière (f)
	torbica za naboje

	décliner
	 manjšati se
	
	hurler
	vpiti, tuliti

	mortel
	smrten
	
	à bord du paquebot
	na krovu parnika


pages 22, 23                                                       pages 24, 25

	mal de mer (m)
	morska bolezen
	
	distingué
	odličen, imeniten

	gaieté (f)
	veselje
	
	envahir
	vdreti, preplaviti

	sombrer
	potoniti
	
	couramment
	tekoče


pages 26, 27                                                       pages 28, 29

	on se croirait en France
	zdi se, kot bi bili v Franciji
	
	donner l'éveil
	posvariti, opozoriti

	s'embusquer
	postaviti se v zasedo
	
	carnassière (f)
	lovska torba 

	chemin de fer (m)
	železnica
	
	
	


pages 30, 31                                                       pages 32, 33

	fouiller
	preiskati, prebrskati
	
	se lasser
	naveličati se

	ficelle (f)
	vrvica, trak
	
	jardin potager (m)
	zelenjavni vrt

	bêler
	meketati
	
	tache  de sang (f)
	madež krvi

	
	
	
	bourricot (m)
	osliček

	
	
	
	qui en vaut à peine …
	ki je vreden komaj …


pages 34, 35                                                       pages 36, 37

	pourtant
	vendar
	
	décapité
	obglavljen

	malle (f)
	velik kovček
	
	se baisser
	skloniti se

	Khol 
	črtalo za oči
	
	ramasser
	pobrati

	Mauresque
	Mavrinja
	
	en vain
	zaman


pages 38, 39                                                       pages 40, 41

	endroit (m)
	kraj, prostor
	
	veuve (f)
	vdova

	note (f)
	račun
	
	surveiller
	nadzaorovati

	
	
	
	bazar (m)
	(afriška) tržnica


pages 42, 43                                                       pages 44, 45

	ému
	ganjen
	
	insinuation (f)
	namig

	narghilé (m)
	pipa za kajenje
	
	se griser
	opijati se, omamljati

	remplir
	napolniti
	
	faire un tour
	sprehod


pages 46, 47                                                       pages 48, 49

	nouvelles (f pl)
	novice
	
	avoir honte
	sramovati se

	prétendre
	trditi, pretvarjati se
	
	diligence (f)
	poštna kočija

	
	
	
	réfléchir
	razmisliti

	
	
	
	ravaler
	ponižati

	
	
	
	se précipiter sur
	planiti na


pages 50,51                                                       pages 52, 53

	képi (m)
	kapa (policista, stražnika)
	
	chauve
	plešast

	inspirer
	navdahniti
	
	tanguer
	potopiti se

	chameau (m)
	kamela
	
	à l'affût
	v zasedo

	épices (f pl)
	začimbe
	
	au hasard
	naključno

	
	
	
	portefeuille (m)
	denarnica


pages 54, 55                                                       pages 56, 57

	trahir
	izdati, prevarati
	
	apprivoisé
	udomačen

	monnaie (f)
	drobiž
	
	propriétaire (m)
	lastnik

	voler
	(u)krasti
	
	peau (f)
	koža

	abondonner
	zapustiti
	
	quant  à
	kar se tiče

	matraque (m)
	pendrek
	
	étonné
	začuden


pages 58, 59                                                       pages 60, 61

	se méfier
	ne zaupati
	
	monter à bord
	iti na krov

	avoir des ennuis
	imeti težave
	
	escorte (f)
	spremstvo

	rapatrier
	vrniti domov
	
	faire cadeau
	podariti

	
	
	
	triomphe (m)
	zmagoslavje

	
	
	
	fourrure (f)
	krzno


